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Utdrattur

[ pessari ritgerd er fjallad um tvityngi, maltdku ein- og tvityngdra barna og tvityngd born i
skolastarfi. Borin er saman maltaka eintyngdra barna annars vegar og tvityngdra hins vegar.
Maltokuferlid virdist vera ad mestu leyti eins fyrir utan ad pad tekur tvityngd born lengri
tima ad na fullum madlproska. Varast ber ad zetlast til ad malproski tvityngdra og eintyngdra
haldist i hendur pvi ad 4 medan eintyngdir purfa ad na valdi & einu mali purfa tvityngdir ad
na valdi @ tveimur og skilja tungumalin ad. bpar sem tvityngd bérn eru enn ad na tékum a
tungumalunum sem pau eru ad leera @ medan eintyngd born eru buin ad na tékum & sinu
eina eru pau tvityngdu stundum ranglega dlitin med malproskaréskun. bpad parf po ekki ad
vera tilfellid pvi taka verdur tillit til pess ad heildarkunnatta peirra dreifist & tvd tungumal,
ekki eitt. Tvityngi virdist hafa fleiri kosti en dkosti og tvityngdir standa eintyngdum jafnvel
framar a nokkrum svidum. Tvityngdir hafa fleiri teekifaeri til samskipta og tvo tungumal veita
adgang ad tveimur menningarheimum. Einnig syna rannsdknir ad tvityngd bérn hafa
yfirburdi yfir eintyngdum pegar kemur ad athyglisstjérnun og med pjalfun heilans vegna pess
na pau ad vidhalda vitsmunalegri haefni lengur fram a ellidrin. G606 kunnatta i moédurmali er
undirstada laesis, gédrar feerni i seinna mali og edlilegrar ndmsframvindu almennt. |
adalndmskra grunnskadla er 16gd dhersla 4 ad erlendum bornum sé kennd islenska sem annad
tungumal og ad pau geti verid virkir samfélagspegnar. Nylegar rannsdknir syna pdé ad
erlendum boérnum gangi verr og lidi verr i skdla en islenskum jafnéldrum peirra.

Abstract

This essay is about bilingualism, language acquisition of monolingual and bilingual children
and how bilingual children fare in school. We compare the language acquisition of
monolingual children to the bilingual ones. The language acquisition process of monolingual
and bilingual children seems to be alike aside from the rate where bilingual children need
more time. One should not expect that language development of both mono- and bilingual
children to go hand in hand because while monolinguals have to learn one language
bilinguals have to learn two and be able to differentiate between them. If bilingual children
are still trying to master both their languages while monolingual children have already
mastered theirs the former group is often misdiagnosed with language development
disorder. While that is rarely the case it should be taken into account that their knowledge of
language spreads over two languages, not one. Bilingualism seems to have more pros than
cons and bilinguals even have an advantage over monolinguals in some areas. Bilinguals
have more opportunities to communicate and two languages give them access to two
cultural worlds. Studies also show that bilingual children have an advantage over
monolingual ones when it comes to attentional control and, with a trained mind because of
that, they are able to sustain cognitive functions well into their old age. Knowledge of one's
mother tongue is the building block of literacy, good skill in second language and normal
learning process in general. In the Icelandic National Curriculum Guide it is emphasised to
teach foreign children Icelandic as a second language so they can become active citizens.
Nonetheless, recent studies have shown that foreign children fare and feel worse in school
than their Icelandic counterparts.
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